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Sistema Fishguard Fx

Sensor de Fx Unidad de control Fx Sensor de Fx

Fx Floodlight (complemento) Sensor Fx (complemento)
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Unidad de control Fx

Elevación frontal

Antena

Selección / emparejamiento de sonido

Unidad de control Fx (LED azul)

Proyector Fx (LED blanco)

Sensor Fx (LED verde)

Sensor Fx (LED rojo)

Sensor Fx (LED ámbar)

Punto de emparejamiento

Altavoz
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Unidad de control Fx

Selección de sonido

Timbre de puerta Perro gruñido Ladrido de perro

Buho ulular

Modo de emparejamiento

Comprobación del estado del sistema:

Los LED de todas las unidades activas se iluminarán al seleccionar un sonido 

alternativo. Los LED se apagarán después de 5 segundos
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Unidad de control Fx

Cambio de batería

Bloqueo de inserción

Atar

Cerradura de cuarto de vuelta

(posición desbloqueada)

Liberación de la tapa del extremo

Gire la cerradura de un cuarto de vuelta en sentido antihorario para desbloquear; en sentido horario 

para bloquear, con la unidad hacia arriba. (Se requieren 4 pilas AA)

Hasta 70 horas de duración de la batería

El EndCap encaja firmemente; pellizcar ambos lados y quitar ambos lados al mismo 

tiempo
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Proyector FX

Elevación frontal

Iluminación de seguridad

Lente de detección ambiental

Iluminación ambiental

Bloqueo giratorio de batería

Disco de bloqueo
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Proyector FX

Elevación trasera

LED de estado de seguridad

Atenuador de seguridad

Luz de seguridad encendida / apagada

Luz ambiental encendida / apagada

Atenuador ambiental

Lente de detección ambiental

Iluminación ambiental

Bloqueo giratorio de batería

Disco de bloqueo
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Proyector FX

Cambio de batería

Bandeja de batería

Bloqueo giratorio de batería

Gire el bloqueo de giro de la batería en sentido antihorario para liberarlo; en el sentido de las agujas del reloj para

bloquear. (Se requieren 4 pilas AA)

Hasta 80 horas de duración de la batería
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Iluminación ambiental

Encienda la iluminación ambiental. La iluminación ambiental se iluminará

La iluminación ambiental se activa mediante sensores infrarrojos detrás de la lente de 

detección ambiental '

La iluminación ambiental se apagará 30 segundos después de la última detección Rango de 

detección de hasta 3 m

Apague la iluminación ambiental. La iluminación ambiental se apagará
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Sensor de Fx

Elevación frontal

Lente de detección

Bloqueo giratorio de batería

Disco de bloqueo

Tenga cuidado de no marcar la lente de detección
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Sensor de Fx

Elevación trasera

Banda de silicona (opcional) LED de estado del sensor

Bloqueo giratorio de batería

Disco de bloqueo

Use Silicon Band para cubrir el LED de estado del sensor si está visible por la noche
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Sensor de Fx

Cambio de batería

Bandeja de batería

Bloqueo giratorio de batería

Gire el bloqueo de giro de la batería en sentido antihorario para liberarlo; en sentido horario 

para bloquear. (Se requieren 2 pilas AA)

Hasta 500 horas de duración de la batería
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Activando la seguridad

Encienda la unidad de control (haga clic), el LED azul se iluminará

Encienda los sensores Fx. Los LED de estado se iluminarán sobre los botones de 

encendido / apagado. Los LED de la unidad de control correspondientes parpadearán 

lentamente (mientras los sensores infrarrojos se ajustan al entorno)

Encienda la luz de seguridad (botón superior del Fx Loo ight). El LED de estado se iluminará sobre el 

botón de encendido / apagado. Se iluminará el LED de la unidad de control correspondiente. La 

iluminación de seguridad se iluminará durante 2 segundos

Cuando todas las unidades activas estén operativas, los LED de la unidad de control se 

iluminarán durante 5 segundos y luego se apagarán.

Cuando un sensor Fx detecta movimiento, activará el sonido seleccionado por la unidad de 

control y la iluminación de seguridad. El LED correspondiente en la unidad de control se 

encenderá rápidamente

Las baterías bajas se indican en todas las unidades mediante cenizas intermitentes 

(reemplace las baterías lo antes posible)

Seguridad en la natación, ideal para operaciones nocturnas
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Sistema de comunicación

OptimumRange

El alcance óptimo se logra manteniendo la unidad de control en posición vertical en todo momento 

(alcance de 100 m)

El alcance del sistema se verá severamente afectado si la unidad de control se coloca
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Configuración del sistema

Alineación del sensor Fx

Alinee verticalmente el sensor Fx para una detección y confiabilidad óptimas.

0 ° 0 °

10 ° 10 ° 10 ° 10 °

20 ° 20 ° 20 ° 20 °
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Configuración del sistema

Campo de visión

Mantenga las caras de la unidad de sensor Fx libres de ramas y follaje para evitar una detección 

falsa

Tenga en cuenta los movimientos ambientales en condiciones de viento
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Configuración del sistema

Altura óptima

Los sensores Fx se pueden configurar a cualquier altura. Para un rendimiento óptimo de la 

iluminación ambiental, el Fx Floodlight debe establecerse como mínimo en 500 mm.

700 mm

600 mm

500 mm

400 mm

200 mm

100 mm

dieciséis



Configuración del sistema

Detección de sensor Fx

Cada sensor Fx tiene un LED de estado de color diferente, que indica qué sensor está 

activado. Coloque los sensores Fx como cables de disparo. La detección es más eficaz 

cuando se cruza el rayo invisible.

El rango de detección puede verse afectado por la luz y la temperatura extremas; ideal para el 

funcionamiento nocturno
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Solución de problemas

Posibles Causas Arreglos

Fuera de rango Asegúrese de que los sensores Fx y el reflector Fx estén a 

menos de 100 m de la unidad de control

Asegúrese de que la unidad de control esté en posición vertical

El sensor Fx o el reflector FX se han apagado

Vuelva a encender el sensor Fx / Fx o encienda / 

apague la unidad de control

La unidad no enciende Las baterías están agotadas

Se están utilizando baterías recargables

Inserte nuevas baterías premium

Las baterías recargables funcionan a un voltaje más bajo, 

reemplácelas con baterías primarias

Retire y vuelva a instalar las baterías en la orientación 

correcta

Baterías en orientación incorrecta

Las unidades no se muestran como 

conectadas a la unidad de control

La unidad no está emparejada con el sistema Procedimiento de emparejamiento; Seleccione el modo de 

emparejamiento en la unidad de control. En la unidad no 

emparejada, asegúrese de que esté encendida, luego presione y 

mantenga presionado el botón. El LED de estado comenzará a 

parpadear, luego lo enfrentará al punto de emparejamiento en la 

unidad de control. El LED correspondiente se iluminará en la 

unidad de control y la unidad estará emparejada.

El sistema no responde La unidad de control está en modo de emparejamiento Seleccione un sonido en la unidad de control. No lo deje en modo 

de emparejamiento

Sistema de seguridad falso Lente de detección del sensor Fx expuesta a un 

cambio repentino de luz y / o movimiento ambiental 

(es decir, ramas, follaje)

Movimiento de la unidad de sensor

Asegúrese de que el sensor Fx no esté expuesto a la luz 

solar directa y busque algo que se mueva directamente 

frente a la unidad del sensor

Asegúrese de que la palanca de banco esté en tierra firme para 

que la unidad del sensor no se mueva

(especialmente condiciones de viento)
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Solución de problemas

Problema Posibles Causas Arreglos

LED azul encendido continuamente en 

la unidad de control

Las baterías de la unidad de control están agotadas Reemplace las baterías por baterías premium nuevas

Sensor Fx correspondiente

o Fx Floodlight LED que se 

encienden continuamente

en la unidad de control.

Las baterías de la Unidad correspondientes están 

agotadas

Fuera de rango

Reemplace las baterías por baterías premium nuevas

Asegúrese de que los sensores Fx y el reflector Fx estén a 

menos de 100 m de la unidad de control

Asegúrese de que la unidad de control esté en posición vertical

Fx Sensor o Fx Floodlight se ha apagado Vuelva a encender Fx Sensor / Fx Floodlight, o al encender / 

apagar la unidad de control se borrará la indicación.

La iluminación ambiental permanece 

encendida o se enciende de forma intermitente

Una o más lentes de detección cerca de ramas / 

follaje en movimiento

Mueva Fx Floodlight 3 m lejos del movimiento 

ambiental en movimiento.

Movimiento Fx Floodlight Asegúrese de que la palanca del banco esté en tierra firme para 

que el Fx Floodlight no se mueva

(especialmente condiciones de viento)
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Directrices

Cuidado del producto / Precauciones

Fx Floodlight y Fx Sensos son resistentes a la intemperie, incluida la lluvia 

intensa. (No sumergir en agua ya que invalidará la garantía)

La unidad de control no es resistente a la intemperie, solo a lluvia ligera (no la deje 

afuera bajo la lluvia o sumergida en agua, ya que podría invalidar la garantía)

Evite mirar directamente a los LED de iluminación de seguridad Tenga cuidado 

de no marcar las lentes de detección Evite el uso de fuerza excesiva en 

cualquiera de las perillas

Limpie el producto solo con un paño húmedo (no use productos químicos ni productos de 

limpieza)

Evite el uso de materiales abrasivos en el producto A

etvco.) id rociar el producto con cualquier cosa (lubricantes, productos químicos,

La antena de la unidad de control no es extraíble

Mogoza Ltd no se hará responsable del uso de nuestro p

rergoudluactitoin

contravención de cualquier tipo de shery, ambiental o radio

Consulte el sitio web para obtener la última actualización del Manual de usuario
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Directrices

Baterías

Utilice únicamente pilas alcalinas; no apto para baterías de litio Utilice siempre baterías de 

marca Premium para obtener resultados óptimos

Use solo baterías no recargables (las baterías recargables tienen un voltaje más bajo 

y no funcionarán)

Reemplace siempre las baterías por otras nuevas, no mezcle marcas de baterías y use las 

baterías antes de su fecha de caducidad

La duración de la batería se verá afectada por el uso del producto y la calidad de la batería.

Garantía

Mogoza Ltd reparará o reemplazará a nuestra discreción cualquier unidad defectuosa dentro de los 2 

años a partir de la fecha de compra, siempre que se conserve el comprobante de compra.

Mogoza Ltd puede negarse a reparar o reemplazar donde se haya producido una manipulación o se 

haya abusado de las unidades en contravención de las pautas de cuidado del producto.

Las reparaciones que no estén cubiertas por la garantía se pueden cobrar a discreción de Mogoza 

Ltd
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